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Новым премьер-министром Испании стал сеньор Сагаста. После нескольких дней неопределенности Королева решила назначить его.

Едва стало известно о ее решении, как распространился слух о том, что Вейлер подал в отставку; также ходили слухи, будто Сагаста заявил, что одним из его первых официальных шагов станет отстранение Вейлера от должности на Кубе.

Правда же заключается в том, что Вейлер вовсе не намерен покидать остров, если сможет этого избежать.

Вилла перед самой отставкой министерства, когда уже было известно, что оно не сможет продержаться у власти много дней, он поспешно отправил пространный отчет о проделанной на Кубе работе; он надеялся, что это поможет ему перед новым министром и позволит сохранить свой пост.

В этом отчете он заявлял, что западная часть Кубы умиротворена и что с момента своего прибытия туда он добился значительного улучшения положения на Кубе. Он утверждал, что вдохнул в Кубу новую жизнь, что по всему острову регулярно ходят поезда, телеграф работает исправно, а войска, несмотря на то что их жалованье задерживали на шесть месяцев, находятся в превосходном здоровье и бодром расположении духа. Все эти утверждения, по словам лиц, способных знать истинное положение дел на Кубе, являются абсолютно ложными.

Передав это письмо в надежные руки правительства, Генерал стал ждать развития событий; затем, как только правительство под руководством генерала Аскарраги ушло в отставку, а к власти пришло правительство сеньора Сагасты, он направил новому премьер-министру телеграмму, в которой сообщил, что не намерен слагать с себя полномочия, а напротив, просит предложить свои услуги новому кабинету.

На Кубе вокруг него разгорается нешуточное волнение, которое, как заявляют его враги, устраивается по его же приказу. Солдаты маршируют по улицам с криками: «Да здравствует Вейлер!». Торговцы спешат во дворец, умоляя его не уходить в отставку, а после распространения слуха о том, будто именно Соединенные Штаты потребовали его удаления с Кубы, солдаты стали добавлять крики: «Смерть Соединенным Штатам!».

Кубинские и американские жители Гаваны охвачены ужасом. Как сильно ни желали бы они избавиться от тирана, теперь они страшатся его падения, опасаясь, что оно принесет им еще больше неприятностей.

Говорят, что сеньор Сагаста попытается положить конец войне, предложив Кубе либеральные условия гортауле.

Фактически новый кабинет министров уже провел совещание, на котором было решено провести реформы на острове с возможно меньшими задержками.

Министру по делам колоний было поручено подготовить проект плана гортауле и представить его членам кабинета на их следующем заседании.

Кубинцы, однако, заявляют, что им не нужен гортауле. Они боролись за свободу, и ничто меньшее их не удовлетворит. Они готовы выкупить свою свободу у Испании, но заявляют, что никогда не сложат оружия, пока Куба не станет свободной.

Депеша с Филиппинских островов приносит известие о том, что Испания терпит неудачи и там тоже.

В недавнем бою было убито четыреста испанских солдат. Похоже, что повстанцы на Филиппинах сражаются на манер североамериканских индейцев: иными словами, они укрываются за кустами или деревьями и, тщательно прицеливаясь в противника, делают каждый выстрел результативным. Таким образом они способны наносить большой урон, не терпя при этом больших потерь.

Сообщается, что целый батальон испанских солдат численностью в восемьсот человек в полном составе перешел на сторону повстанцев.

Солдаты на Филиппинах страдают от нехватки продовольствия и жалованья точно так же, как и их братья по оружию на Кубе, и, видя, что повстанцы хорошо кормят своих бойцов и относятся к ним лучше, чем испанцы, огромные массы постоянно дезертируют и вливаются в ряды мятежников.



Положение дел в Греции по-прежнему остается нестабильным.

Когда премьер-министр огласил в Буле, или парламенте, условия договора, члены собрания выразили крайнее недовольство.

Премьер-министр мистер Ралли заявил, что прекрасно осознает суровость условий договора, но считает, что Греция должна принять их и извлечь из них максимум пользы.

Он сказал членам Були, что Греция не может продолжать войну: у нее нет ни людей, ни денег для этого; однако он просил понимать его правильно — он лишь высказывает свое мнение и не станет пытаться давать советы нации в столь серьезном вопросе.

Если Буле решит принять условия, предложенные Турцией, заявил он, министерство готово претворить их в жизнь и сделать все от него зависящее, чтобы помочь стране в этот кризис; тем не менее, от имени кабинета он запросил у Були вотум доверия, то есть выражение уверенности в том, что министры делают все возможное для блага страны.

Когда мистер Ралли закончил говорить, один из членов палаты поднялся с места и начал обвинять министерство во всех бедствиях, которые выпали на долю Греции. Это настроило членов палаты против мистера Ралли и остальных министров, и вотум доверия был отклонен. Вследствие этого мистер Ралли был вынужден отправить королю прошение об отставке.

Король Георг уже выбрал нового премьер-министра, а для поездки в Константинополь и заключения договора был избран греческий принц высокого происхождения, поскольку Буле решила принять предложенные условия.

И у Испании, и у Греции теперь новые министры, которые берутся за сложную задачу проведения своих стран через выпавшие на их долю испытания.
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Весьма предусмотрительно с нашей стороны было не придавать слишком большого значения истории о том, что война на индийской границе завершится с поражением Хадды Муллы.

До нас дошли сведения, что британские войска вновь были остановлены горными племенами.

На этот раз победителями оказались мохманды. Эти люди, если вы помните, заявляли о своей готовности подчиниться английскому правлению и, когда войска прибыли в их окрестности, предложили свою верность британским офицерам.

Однако им сказали, что в доказательство своей искренности они все до единого должны сдать винтовки. Услышав это, они надулись и отказались делать что-либо подобное.

Британцы выждали обещанные два дня, а затем принялись разрушать селения мятежных племен. В ходе одной из таких экспедиций они сами подверглись нападению со стороны афридиев и потерпели поражение.

Между тем эмир Афганистана обеспокоен продвижением британцев в холмы, образующие его границу. Он опасается, что британцы не ограничатся наказанием племен, а постараются завладеть землями, принадлежащими ему. Поэтому он обратился за помощью к России и получил обещание царя помочь ему в случае, если британцы попытаются посягнуть на Афганистан.

В то же время он сохраняет верность англичанам. Он издал прокламацию, запрещающую его подданным покидать страну под угрозой крупного штрафа, чтобы у них не было возможности отправиться и присоединиться к племенам. Он делает все от него зависящее, чтобы сдержать слово перед Англией, но говорят, что он весьма доволен тем, что заручился поддержкой России для защиты в случае необходимости.



В Судане англичане неуклонно продвигаются к Хартуму.

Махдисты оказывают там упорное сопротивление, и ожидается, что решающее сражение произойдет в непосредственной близости от этого города.

Корреспондент газеты, находящийся при суданской экспедиции, пишет крайне интересную статью о том, как быстро солдаты строят железную дорогу через пустыню. Дорога прокладывается со скоростью почти две мили в день, и после завершения она позволит армии доставлять людей и припасы из Каира всего за несколько дней вместо многих томительных недель, которые требуются сейчас.

Строительство железной дороги через пустыню было поручено инженерному корпусу. Эти инженеры — солдаты, в чьи обязанности входит возведение укреплений, железных дорог, мостов или любых других сооружений, которые командующий силами сочтет необходимыми.

При строительстве железной дороги первое, что необходимо сделать, — это подготовить полотно дороги так, чтобы оно не просело под тяжестью поездов, которые будут по нему проходить. Это достигается путем выемки или насыпки земли, чтобы полотно было ровным. Когда земляная насыпь делается достаточно высокой и прочной, поперек нее на регулярных расстояниях укладываются массивные деревянные брусья, именуемые шпалами, а на эти шпалы укладываются рельсы.

Корреспондент описывает укладку рельсов следующим образом:

«Сама работа по укладке линии представляла собой грандиозное зрелище. Мы отправились туда в вагоне, прицепленном к резервному паровозу, чтобы увидеть это своими глазами на участке, где велись работы. Второй строительный поезд прибыл к месту активных действий как раз перед нашим приездом, и пустыня буквально гудела от оживленной суеты. Лишь немногим выпадает увидеть, как железнодорожная линия строится и используется буквально на глазах. И все же во второй половине дня нам довелось это испытать. Все делалось одновременно. Длинный поезд медленно движется к концу рельсов, подбираясь к голой насыпи как можно ближе. Как только он останавливается, алчущая армия рабочих набрасывается на него, сопровождая свои действия, конечно же, диким шумом странного ритмичного пения. Непосвященному этот натиск рабочих на поезд кажется настоящим набегом, однако, если понаблюдать некоторое время, постепенно начинаешь понимать, что за каждым, казалось бы, хаотичным движением кроется поразительный порядок и тщательнейший расчет. Паровоз останавливается — скажем, в десяти длинах рельсов от конца пути — и игра начинается. Впереди, прямо за тендером, находятся платформа для рельсов, где рельсы аккуратно разложены на стеллажах. К каждой стороне рельсовой платформы немедленно бросается отряд рабочих: если это египтяне, то восемь человек, если темнокожие — десять, на чьи мягкие плечи рабочие платформы укладывают тонну раскаленного на солнце металла. Затем они бегут — они действительно бегут — с этой громоздкой штуковиной к положенному месту, где, как только рельс оказывается на шпалах, за него берутся рихтовщики и забойщики, и он устанавливается в проектное положение и закрепляется (на каждой второй шпале, причем эта операция завершается после того, как тяжелый поезд проходит по вновь уложенным рельсам) за невероятно короткое время, по истечении которого звучит горн, свистит паровозный гудок, паровоз медленно продвигается вперед по рельсам, которые еще пять минут назад лежали в стопках на платформах позади него, и вся операция повторяется заново».



Гавайские дела продолжают развиваться мирно, несмотря на то что история о проникновении на Гавайи японских солдат под видом рабочих была подтверждена столь многими людьми, что у нашего правительства больше нет сомнений в ее правдивости.

В связи с этим командующему флотом в Гонолулу было отправлено приказание сохранять бдительность и в случае любых враждебных действий со стороны Японии высадить роту морских пехотинцев и матросов, поднять американский флаг и завладеть островом от имени Соединенных Штатов.

Канонерские лодки «Уилинг» и «Конкорд» были направлены на Сандвичевы острова, а крейсер и несколько канонерских лодок останутся в Гонолулу до тех пор, пока всякая угроза неприятностей не минет.

Японский корабль «Нанива» возвратился на родину для чистки и ремонта, но вернется на Гавайи сразу же после их завершения.

Во время его отсутствия наше правительство пользуется возможностью произвести необходимые перестановки среди кораблей, базирующихся в Гонолулу, и по возвращении японского крейсера его будет ждать целый флот американских судов.

Поступило заявление о том, что японское правительство согласно урегулировать иммиграционный спор с Гавайями за 100 000 долларов.

Гавайи не стремятся заключать подобную сделку. Там немного опасаются, что если они согласятся на это, Япония заявит, будто впредь обязана пропускать столько японских иммигрантов, сколько пожелает прислать микадо. Они стремятся сохранить за собой право решать, каких граждан допускать в свои пределы.
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Аннексия островов некоторыми людьми расценивается как решенное дело.

Сенаторы и конгрессмены, побывавшие на островах, заявляют, что никакой оппозиции этой идее не существует. Несколько сторонников королевы Лилиуокалани предпочли бы видеть ее на троне снова, нежели подчиняться правительству иностранного президента, однако серьезной оппозиции договору нет.

Одновременно с этим известием поступает информация о том, что мистер Спрекелс, сахарный король Гавайев, предложил отказаться от противодействия договору, когда убедится, что его права на острове не будут затронуты.

Мистер Спрекелс — миллионер, сколотивший большую часть своего состояния на огромных сахарных плантациях на Сандвичевых островах. Он настолько боялся, что его бизнесу повредит аннексия, что грозился потратить половину своего состояния на ее предотвращение.

Помимо сахарного бизнеса, ему принадлежит линия пароходов между Гавайями и Сан-Франциско, и он контролировал столь многие голоса на Гавайях, что представлял собой опасного противника этого проекта.

Президент Доул на Сандвичевых островах пытался подорвать влияние мистера Спрекелса, однако добился очень небольших успехов, пока на днях не разрешил одному из тихоокеанских почтовых пароходов вступить в конкуренцию с судами мистера Спрекелса за грузоперевозки на островах. В разрешении указывалось, что президент позволит Тихоокеанской почтовой компании увеличить количество судов на линии, если они этого пожелают.

Это стало страшным ударом для мистера Спрекелса.

Торговые перевозки с Гавайями едва ли достаточно велики, чтобы несколько компаний могли на них зарабатывать, и поскольку новая линия будет стремиться переманивать торговлю у мистера Спрекелса за счет снижения тарифов и лучших условий, есть все шансы, что из-за этого он потеряет немало денег.

Именно вследствие этого, как сообщается, он пообещал не препятствовать аннексии Гавайев, если его интересы не будут затронуты.

Говорят, что президент Доул настолько стремится к тому, чтобы ничто не помешало договору об аннексии, что готов пообещать мистеру Спрекелсу все, о чем тот попросит в обмен на содействие.



Центральная Америка вновь находится в крайне неспокойном состоянии.

В Гватемале, Коста-Рике и Никарагуа происходят или только что были подавлены революции, а Гондурас снова пребывает в лихорадочном состоянии.

Вдобавок к этому между Коста-Рикой и Никарагуа существует неприязнь, которая в любой момент может перерасти в войну.

Поскольку этот последний спор касается Никарагуанского канала, в котором наша страна так сильно заинтересована, пожалуй, лучше рассказать вам о нем, прежде чем мы перейдем к более серьезным неприятностям в Гватемале.

Причиной неладов между Никарагуа и Коста-Рикой является разделяющая их граница.

Этот пограничный вопрос затрагивает устье Никарагуанского канала.

В 1858 году между двумя странами было достигнуто соглашение о том, что русло реки Рио-Сан-Хуан-дель-Норте в месте ее впадения в океан должно служить разграничительной линией между ними.

Вследствие изменения течений и по другим причинам русло этой реки сместилось и теперь находится на несколько миль южнее, чем в 1858 году.

Коста-Рика утверждала, что границей должна служить точка, где находилось старое русло; Никарагуа же заявляла, что договор требовал прохождения границы по руслу реки в месте ее впадения в море, а следовательно, границей является новое устье реки.

Для Никарагуа это серьезный вопрос, так как выход к Никарагуанскому каналу со стороны Атлантического океана пролегает через Рио-Сан-Хуан-дель-Норте. Если бы Коста-Рика владела устьем канала, в то время как Никарагуа владеет его руслом, это породило бы бесконечные осложнения и проблемы.

Поэтому дело было передано на арбитраж, причем арбитра назначил президент Кливленд.

Решение только что было вынесено, и оно не в пользу Коста-Рики. Арбитр постановил, что старый договор остается в силе, что пограничной линией Никарагуа является русло реки в месте ее впадения в океан, и что как бы далеко Рио-Сан-Хуан-дель-Норте ни вдавалась вглубь костариканской территории, Никарагуа всегда будет принадлежать участок до русла в месте его впадения в море.

Коста-Рика, разумеется, рассержена тем, что решение оказалось не в ее пользу, и она может попытаться вернуть утраченную территорию силой оружия.

Таковы неприятности между Никарагуа и Коста-Рикой. Беспорядки в Гватемале принимают форму революции, которая, если верить доходящим до нас отчетам, носит серьезный характер.

Мы уже рассказывали вам о множестве революций, постоянно происходящих в Южной Америке, и о том, что люди настолько привыкли к ним, что почти не обращают на подобные вещи внимания, и никто не воспринимает центральноамериканскую революцию как серьезное происшествие.

И хотя забавно высмеивать эти игрушечные революции, некоторые из лучших людей страны тяжко страдают от них, и для этих людей они очень реальны и страшны. Больше всего страдают торговцы. Во время потрясений, вызываемых постоянной сменой правительств, торговля не может нормально процветать, и многие торговцы Центральной Америки от всего сердца желают, чтобы нашлось средство восстановить порядок и дать им правительство, которое сможет продержаться долго.

Некоторое время назад был разработан план объединения пяти республик: Гватемалы, Сальвадора, Гондураса, Никарагуа и Коста-Рики — в одну республику под единым управлением.

Тогда Мексика выступила против этого плана. Она опасалась, что сильная республика у ее порога может доставить ей больше хлопот, чем она могла ожидать от пяти слабых маленьких стран.

Предпринимались попытки претворить этот план в жизнь, но в конце концов от него отказались.

Тем не менее о нем не забыли, и в январе этого года был сделан первый шаг к такому устройству: объединение Никарагуа, Гондураса и Сальвадора, образовавших вместе Великую Республику Центральной Америки. Выражалась надежда, что Гватемала и Коста-Рика также присоединятся к ним, и в июне этого года Гватемала действительно вошла в состав других республик.

Мексика по-прежнему не одобряла этот план и была крайне недовольна созданием Великой Республики Центральной Америки.

Тогда здравомыслящие люди Центральной Америки предложили пригласить Мексику присоединиться к союзу и образовать одну огромную Центральноамериканскую Республику.

Против этого выступил президент Гватемалы Барриос. Он, пожалуй, самый амбициозный человек в Центральной Америке и, вне сомнений, метит в президенты Центральноамериканской Республики. Если бы Мексика стала частью этой великой федерации, у Барриоса появился бы сильный соперник в лице любимого народом президента Мексики Диаса, и поэтому он твердо воспротивился союзу с Мексикой.

Сторонники прочного управления были сильно разочарованы этим, и из надежных источников сообщают, что тогда они составили заговор, который привел к нынешним беспорядкам по всей Центральной Америке.

Было решено, что поскольку Барриос из Гватемалы и Диас из Мексики выступают против этого плана, обоих нужно сместить с постов, как только представится такая возможность.

Судя по этому рассказу, Барриос первым предоставил своим врагам искомую возможность.

Мы уже говорили вам, что он человек весьма амбициозный. В Гватемале президенты избираются на шесть лет и не имеют права переизбираться.

Президент Барриос подходит к концу своего срока, и он не мог вынести мысли о том, что через несколько месяцев уйдет в отставку и потеряет всякий шанс подняться до тех высот, которых стремился достичь. Поэтому он провозгласил себя диктатором Гватемалы и объявил о намерении добиться принятия закона, позволяющего избирать президента на второй срок.

Это означало, разумеется, что он намерен переизбраться снова и что до образования федерации пройдет еще шесть лет.

Жители Гватемалы решительно не одобряли поступок Барриоса, объявившего себя диктатором вместо президента. Президент руководствуется волей законодательного органа, и хотя он обладает правом вето, то есть запрета на принятие закона, принятого конгрессом, этот орган также имеет право преодолеть его вето и принять законы вопреки его воле. Таким образом, как вы видите, власть сбалансирована довольно равномерно. К тому же президента можно привлечь к ответственности или призвать к ответу, если он пренебрегает обязанностями, которые обязался выполнять.

С диктатором дело обстоит совершенно иначе. Он обладает абсолютной властью в управлении государством. Его слово — закон, и он не подотчетен законодательному органу за свои действия.

Диктатор иногда назначается во времена войн или великих бедствий, но это всегда должен быть человек, любимый и почитаемый народом, которому можно вверить столь великую власть.

Причина назначения диктатора заключается в том, что, не будучи подотчетным законодательному органу за свои действия, он способен поступать так, как считает нужным, не дожидаясь долгих проволочек, которые неизбежно следуют за передачей планов на рассмотрение конгресса.

Поскольку народ столь решительно возражал против наделения Барриоса столь огромными полномочиями, это сочли удобным моментом для его свержения, и было начато восстание во главе с генералом Просперо Моралесом.

Это восстание неуклонно набирало силу. Большинство влиятельных людей Гватемалы присоединились к нему, и оружие повстанцев сопутствовал успех.

Они захватили один из важнейших городов страны, и кажется, что свержение Барриоса предопределено.

Если слухи об этом великом заговоре правдивы, то революция в Гватемале — лишь начало масштабного восстания, которое должно завершиться созданием новой республики.

То, что в этих слухах есть доля правды, подтверждается тем фактом, что трусливая попытка убить президента Мексики Диаса, предпринятая некоторое время назад, оказалась связанной с нынешними беспорядками в Гватемале.

Выяснилось, что человек, попытавшийся совершить это злодеяние, был агентом неких лиц в Гватемале; усмотрев в этом нечто странное, мексиканские власти передали заключенного одному из высших чинов полиции с приказом держать его под строгой охраной до выяснения всех обстоятельств.

Человеком, которому поручили преступника, был генерал Веласкес, один из наиболее доверенных лиц правительства.

Среди ночи после этого ареста со стороны места заключения заключенного послышались выстрелы, и когда солдаты выбежали из казарм, генерала Веласкес сообщил им, что толпа ворвалась в тюрьму и убила арестованного.

Тем временем вокруг тюрьмы собралась толпа, поэтому солдаты арестовали всех, кто попадался на глаза; однако при досмотре этих людей выяснилось, что они были лишь горожанами, привлеченными звуками стрельбы точно так же, как и сами солдаты. Люди, ворвавшиеся в тюрьму и убившие заключенного, скрылись.

К тому моменту дело приобрело столь подозрительный характер, что власти решили арестовать генерала Веласкеса и держать его под стражей до выяснения всех обстоятельств.

Несколько расспросов показали, что и генерала, и человека, пытавшегося убить президента Диаса, связывала Гватемала, членами какого-то общества в которой они являлись.

Эти подозрения значительно усилились, когда на следующее утро после ареста генерала нашли мертвым в его камере. Тогда люди заговорили, что оба они были замешаны в крупном заговоре и оба предпочли умереть, лишь бы не быть вынужденными во всем признаться.

Вся Мексика крайне озадачена и встревожена этим таинственным происшествием.



Метеорит благополучно доставлен на берег и сейчас находится на причале Бруклинской военно-морской верфи, где пробудет до тех пор, пока лейтенант Пири не решит, как с ним поступить.

По своему внешнему виду это гладкая глыба грязевого цвета, напоминающая огромный валун. Метеорит имеет длину десять футов, ширину восемь футов и толщину шесть футов. Он весит более девяноста тонн.

Затащить этот огромный камень на борт «Хоуп» было непростой задачей. Он лежал недалеко от берега, и матросам пришлось волочить его к кромке воды.

Как только «Хоуп» прибыла в Мелвилл-Бей, где был обнаружен метеорит, весь экипаж, вооружившись лопатами и кирками, сошел на берег и принялся копать вокруг него.

Работа по извлечению его из промерзшей земли вполне могла обескуражить этих людей в самом начале. Он был наполовину занесен снегом и намертво вмерз в окружающую землю. Матросам пришлось прокопать семь футов промерзшего грунта, прежде чем они наконец добрались до нижней поверхности метеорита; затем последовало еще много раскопок, и наконец, после пяти дней тяжелого труда, он был освобожден и готов к перемещению.

С помощью прочных лебедок, которые они привезли с собой для этой цели, чудовище в конце концов подняли и оттащили к берегу.

Здесь в дело вступил другой тип лебедки, устроенный наподобие тех, что используются для подъема тяжелых орудий на борт корабля, и металлическую массу медленно подняли и опустили в трюм.

Судно было максимально облегчено, чтобы освободить место для этого огромного груза, но несмотря на это, когда оно наконец отправилось в обратный путь, ватерлиния оказалась опасно низкой из-за слишком глубокого погружения судна в воду.

Ученые говорят, что метеорит представляет собой металлическую массу и практически состоит из материала, аналогичного стальной броне, используемой для броневых плит. Все сходятся во мнении, что это крупнейший из когда-либо обнаруженных метеоритов.

Лейтенант Пири также привез с собой группу эскимосов, которым предстоит провести зиму за созданием арктической экспозиции для Музея естественной истории. Все материалы, которые они будут использовать, привезены мистером Пири. Им предстоит построить небольшую диораму, изображающую эскимосов в их национальных костюмах за типичными арктическими занятиями. Фигуры, иллюстрирующие эти сцены, будут смоделированы с самих эскимосов.

В группе эскимосов, привезенной на «Хоуп», шесть человек — трое мужчин, женщина, мальчик и девочка. И мужчины, и женщины носят штаны из шкур белых медведей, тюленьи куйки, мокасины из дубленой тюленьей кожи и меховые капюшоны.

Для большего удобства лейтенант Пири разрешил им поставить на палубе собственную палатку, где и разместилось семейство в компании четырех своих любимых собак, с которыми они не могли расстаться. Эти собаки весьма полезны в полярных регионах. Они могут тянуть сани по льду, и коренные жители используют их примерно так же, как жители более теплых стран используют лошадей.

Лейтенант Пири также привез с собой некоторые реликвии злополучной экспедиции Грили, которая отправилась в арктические регионы в 1881 году для создания наблюдательной станции нашего правительства. Из-за непоставки ожидавшихся припасов отряд Грили перенес страшнейшие лишения и в конце концов был спасен у мыса Сабина на Земле Гриннела в 1883 году, после того как восемьнадцать участников отряда погибли от холода и голода.

Грили основал станцию и после своего спасения был возведен в звание генерала, а за свои заслуги получил специальное правительственное назначение.

Когда лейтенант Пири прибыл в Нью-Йорк, его спросили, считает ли он, что Андре удалось достичь Полюса на своем воздушном шаре.

Он ответил, что опасается, будто сделать это было невозможно. Судя по всему, что ему доводилось слышать, ветры все лето были неблагоприятными, и есть все шансы, что искателя приключений унесло в направлении, противоположном тому, какое он намеревался принять.

Что касается его спасения и возвращения в мир живых, лейтенант Пири заявил, что шансы, по его опасениям, крайне малы. Все зависело от того места, где приземлился воздушный шар.

Если он упал к северу от Шпицбергена, вряд ли о нем когда-либо еще услышат; однако, если ветры отнесли его на юг, он мог найти убежище на паковом льду, вместе с ним дрейфовать на юг и в конце концов быть спасенным.

Доктор Нансен в своем недавнем знаменитом плавании доказал существование мощного течения, пересекающего Полярное море. Следуя за ним, корабль может быть перенесен с одной стороны Северного Ледовитого океана на другую.

Когда доктор Нансен отправлялся на север, его надеждой было завести свой корабль «Фрам» в пак, или тяжелый лед, который переносится этим течением, и дрейфовать вместе с ним через Полюс.

Ему не удалось достичь Полюса, но его корабль действительно дрейфовал через Полярное море именно так, как он предполагал.

Мистер Пири считает, что если Андре выберется на паковый лед, он может дрейфовать на юг подобно Нансену. Мистер Пири не верит, что кто-либо из почтовых голубей, взятых Андре, сможет выжить в арктическом холоде и оказаться способным полететь на юг с посланием.



Самое быстрое океанское путешествие за всю историю наблюдений было только что совершено великолепным пароходом Северо-Германского Ллойда «Кайзер Вильгельм Великий».

Рекорд скорости до сих пор удерживала «Лукания», совершившая переход от Куинстауна до Сэнди-Хука за пять суток и семь часов, но этот великий рекорд теперь побит. При той скорости, с которой передвигается новый германский пароход, он может совершить переход за четверо суток и двадцать один час.

Однако «Кайзер Вильгельм» следует не по более короткому маршруту из Куинстауна, а идет более длинным путем — из Саутгемптона. Этот переход он совершил за пять суток и двадцать часов, превзойдя «Сент-Пол» на два часа без пяти минут, а в обратном рейсе побил собственный рекорд на тринадцать часов.

Судостроители весьма восторженно отзываются о скорости нового парохода и заявляют, что появление судов, способных совершать переход через океан за четверо суток, — лишь вопрос времени.

Помимо того, что «Кайзер Вильгельм» является столь быстроходным судном, он прекрасно обустроен для комфорта пассажиров и во всех отношениях считается образцовым кораблем.

Нью-йоркские агенты так гордились своим прекрасным кораблем, что по ее прибытии сюда после первого рейса они разослали множество приглашений людям посетить ее у причала в Хобокене. Желающих откликнулось столь огромное количество, что доки были переполнены, и пришлось прибегнуть к помощи полиции для предотвращения несчастных случаев.

Во время грандиозного военно-морского смотра в Спитхеде по случаю юбилея Королевы «Тьютоник» компании «Уайт Стар» привлекался к участию в смотре в качестве корабля военно-морского резерва. Мы рассказывали вам об этом на странице 1086.

Наша страна также предпринимает активные шаги по обеспечению хорошего военно-морского резерва.

В настоящее время в военно-морском списке числится сорок два судна, которые в случае необходимости могут быть использованы в военных целях. Чтобы сделать это число еще больше, правительство обратилось ко всем владельцам крупных пароходов и паровых яхт с призывом предоставить информацию о размерах и прочности их судов для внесения в резервный список.

Среди множества прекрасных яхт, бороздящих наши воды, должно найтись немало пригодных судов. Наша нация чрезвычайно любит яхтсменский спорт, и почти каждый состоятельный человек владеет суденышком того или иного рода. Многие из этих яхт являются образцами архитектуры и скорости и должны составить отличные канонерские лодки.

Некоторые люди предполагали, что этот сбор сведений о кораблях, пригодных для военной службы, должен означать нашу скорую войну с Испанией, но они глубоко заблуждаются. Военно-морское министерство осознало, что наш флот является нашей слабейшей стороной, и делает все возможное, чтобы привести его в столь прекрасное состояние, при котором нам не придется бояться ни единого врага ни на суше, ни на море.

Существует старая пословица: «Готовься к войне в мирное время», и это весьма превосходная пословица.

Военно-морское министерство также крайне заинтересовано в том, чтобы набрать больше матросов для укомплектования своих судов, и с этой целью открывает вербовочные пункты в Чикаго и на всем Западе. Нам нужно больше матросов и больше офицеров для надлежащего оснащения нашего флота, и министерство прилагает самые серьезные усилия для их привлечения.

В настоящее время мы испытываем такую нехватку людей, что крейсеру «Филадельфия», возвращавшемуся с Гавайев, пришлось перевести часть своих офицеров и экипажа на «Балтимор», который должен был занять ее место в Гонолулу. Без этого обмена свободных матросов для укомплектования «Балтимора» не хватало.



Говорят, что здоровье доброго старого Дяди Пола ухудшается и он вряд ли проживет долго.

Несмотря на это, несломленный старый Президент Трансвааля настолько стремится к переизбранию, что ездит по стране, произносит речи и пытается заручиться голосами так, будто он все еще молодой человек.

Дядя Пол избирался Президентом Трансвааля трижды. Президенты Южно-Африканской Республики занимают свой пост пять лет, так что бразды правления находились в руках этого человека целых пятнадцать лет.

Ему противостоит генерал Жубер — человек, разгромивший англичан в битве при Маджуба-Хилл.

Генерал Жубер также очень любим народом и уже дважды прежде соперничал с Дядей Полом за пост Президента, однако шансы на избрание какого-либо другого кандидата невелики, пока Поль Крюгер желает баллотироваться.

Буры испытывают к этому своему великому лидеру трогательное благоговение и любовь. Они считают его отцом своей страны и чувствуют своим долгом поддерживать его.

Один старик, у которого на последних выборах спросили, собирается ли он голосовать за Крюгера или за Жубера, с возмущением ответил:

«Поль Крюгер мне как отец; я ему как сын. Неужели вы думаете, что я стану ему перечить?»

Поскольку большинство избирателей в Трансваале настроены схожим образом, почти не сомневаются, что Дядя Пол будет переизбран.



На днях в адрес городских властей раздались суровые ропоты.

Однажды утром газеты вышли с гневными статьями, повествующими о том, как олдермены города Нью-Йорка собираются бесплатно отдать право на строительство железной дороги по Кингсбридж-роуд.

Между тем люди, лучше всего разбирающиеся в городском управлении, считают, что с компаний, желающих получить концессию, дающую право прокладывать рельсы и запускать вагоны по определенным улицам, следует взимать ежегодную плату в пользу города за эту привилегию.

Вокруг этой концессии на Кингсбридж-роуд возникло немало проблем. Две компании стремились заполучить ее, но ни одна не предложила за нее реальной стоимости.

Предоставление концессии осуществляется голосованием Совета олдерменов, которые принимают резолюцию примерно так же, как конгресс принимает законопроект, и направляют свою резолюцию на подпись меру тем же манером, каким законопроекты направляются президенту.

В вопросе с концессией на Кингсбридж-роуд ни одна из компаний не добилась больших успехов.

Обе компании чрезвычайно хотели получить линию в свое владение, однако голоса олдерменов разделились поровну между ними.

Наконец дошел слух, что в своем стремлении добиться решения компании пытаются оказывать влияние на олдерменов.

Через несколько дней после распространения этого сообщения люди были потрясены, узнав, что олдермены пришли к решению и что концессия должна быть передана Третьей авеню за сумму, которая даже отдаленно не соответствует ее реальной стоимости.

Тотчас же поднялся громкий протест.

Память о «бродвейской краже» 1886 года была слишком свежа в умах людей, чтобы они позволили повторить ее.

Газеты подняли шум, был задействован закон, и олдерменам запретили утверждать концессию на Кингсбридж-роуд до тех пор, пока дело не будет расследовано.

Олдермены сильно испугались, когда им вручили эти бумаги. Они помнили бродвейские неприятности и то, как трое членов прежнего состава совета олдерменов были отправлены в тюрьму, шестеро были вынуждены бежать из страны, а четверо спасли себя от наказания лишь тем, что рассказали о своих преступлениях и помогли властям наказать своих соучастников.

Воспоминания об этом тревожили олдерменов, но они решили дать отпор выдвинутым против них обвинениям и попросили своего адвоката, мистера Скотта, отправиться в суд и просить судью разрешить им предоставить концессию.

Однако мистер Скотт отказался. Он сказал им, что, по его мнению, они не имеют ни малейшего права утверждать эту концессию и он не станет идти в суд и ходатайствовать о том, что считает заведомо неправым.

Олдермены, сильно встревоженные этим, решили оставить вопрос с концессией в покое, и хотя поговаривают о том, чтобы изучить дело более тщательно и выяснить, не предпринимались ли попытки подкупа со стороны железных дорог, есть все основания полагать, что теперь, когда опасность миновала, делу дадут затихнуть.

Г.Х. Розенфельд.




КНИЖНЫЕ ОБЗОРЫ.

Книга Эрнеста Ингерсолла «Дикие соседи: очерки живой природы Соединенных Штатов» представляет собой весьма интересное пополнение среди новых книг этого года. В ней увлекательно рассказывается о некоторых из наиболее известных животных нашей страны, и она будет особенно оценена теми из наших мальчишек, кто любит спортивные увлечения на свежем воздухе. Она окажется и познавательной тоже. (Издательство: Macmillan & Co., Нью-Йорк; цена — 1,50 доллара.)

Часть описания пантеры, данного автором, напоминает вашему редактору об интересном случае, произошедшем с ним в Адирондаке. Ингерсолл говорит, что «"леденящие кровь крики" пумы послужили основой для множества красивых историй у костра, но свидетельств этого крика, способных выдержать трезвую перекрестную проверку, мало». Осенью 1875 года мы лагерем расположились на небольшой поляне на берегу реки Ракетт; один из наших проводников, вспыльчивый француз, однажды ночью отправился в одиночку без нашего ведома и сумел подстрелить оленя. Он возвращался вниз по реке, крича и поднимая ужасный шум, чтобы выразить свой восторг; к тому моменту, как он добрался до причала, весь наш отряд уже проснулся и вышел из палатки. Вытащив оленя из лодки, мы подвесили его на шесте между двумя деревьями, после чего подбросили дров в костер и уселись вокруг рассказывать истории, пока старый Отец Дрема не начал напоминать нам, что на часах три часа ночи, а вовсе не время завтрака. В этот самый момент раздался самый леденящий душу крик из всех, что мне доводилось слышать, и он показался нам настолько близким, что мы все вскочили на ноги и бросились за ружьями. Наш старый проводник успокоил нас, сказав, что это всего лишь «малыш-пантера» и что он «на том берегу реки». Утром мы переправились туда ранним утром, и там, поистине, виднелись его следы на песке, очень напоминающие отпечатки ладони мальчика с рядом маленьких ямок с одной стороны, где вонзались когти. Я уверен, что если бы автор «Диких соседей» был с нашим отрядом, он не был бы столь скептичен по поводу способности пантеры кричать. Мы простим его за то, что он рассказывает так много хороших историй в этой своей интересной книге.

«Старушка Земля» Джозефины Симпсон и «История Вашингтона» Джесси Р. Смит.

Первая из названных книг без сомнения является одной из лучших в своем роде. В ней принят простой, прямой, естественный способ раскрытия темы, и она непременно заинтересует детей всем тем, что они видят вокруг себя.

«История Вашингтона» — это маленькая жемчужина. Дети с удовольствием прочитают ее самостоятельно, а иллюстрации в ней таковы, что понятны детям. Она красиво переплетена для столь дешевой книжечки и, безусловно, должна сыскать благосклонность везде, где ее внимательно изучат.



ИЗОБРЕТЕНИЯ И ОТКРЫТИЯ.

ПЕЧАТНАЯ МАШИНКА ДЛЯ КНИГ. — У нас уже много лет существуют пишущие машинки, способные писать на отдельных листах бумаги, однако создание идеальной машины, которая могла бы писать в переплетенных томах, до сих пор не было успешно осуществлено.

Пишущая машинка может писать гораздо быстрее любого писца — к тому же ее работа имеет то преимущество, что ее легко читать, в то время как очень немногие пишут ясным и разборчивым почерком.

В канцелярской работе большая часть выполняемых записей сводится к внесению записей в книги и копированию в бухгалтерские книги.

Все это до сих пор приходилось делать вручную, и на это, разумеется, уходило гораздо больше времени.

Благодаря этому новому изобретению книги можно вести, а записи копировать с аккуратностью и скоростью обычной пишущей машинки.

Главная трудность при создании машины для надлежащего выполнения этой работы заключалась в том, что не представлялось возможным заставить бумагу двигаться туда-сюда, как это происходит на пишущих машинках в целом. Для переплетенных книг бумага должна оставаться неподвижной, а литеры перемещаются по странице точно так же, как это делает перо.

Новая книжная пишущая машинка справилась с этой трудностью. Страница надежно удерживается в своеобразной рамке, а литеры перемещаются с каждой написанной буквой или словом.

При внесении записей в книги крайне важно быть уверенным в правильности написания — поэтому данная машина снабжена простым небольшим приспособлением, которое приподнимает литеры и позволяет видеть написанное внизу.
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